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Sonifer, S.A.      
Avenida de Santiago, 86 
30007 Murcia 
España 
E-mail: sonifer@sonifer.es 
Made in P.R.C. 
 
Lea atentamente este manual antes de utilizar este aparato y guárdelo para futuras consultas. Sólo 
así podrá obtener los mejores resultados y la máxima seguridad de uso. 
 
Read this manual carefully before running this appliance and save it for reference in order to obtain 
the best results and ensure safe use. 
 
Veuillez lire attentivement ce manuel avant d’utiliser cet appareil et conservez-le pour toute 
consultation future. C’est la seule façon d’obtenir les meilleurs résultats et une sécurité optimale 
d’utilisation. 
 
Leia este manual cuidadosamente antes de utilizar este aparelho e guarde-o para consulta futura. Só 
assim, poderá obter os melhores resultados e a máxima segurança na utilização. 
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ESPAÑOL 

INDICACIONES DE SEGURIDAD 
 

1. Este aparato puede utilizarlo niños con edad de 8 años y 
superior, si se les ha dado la supervisión o instrucción 
apropiadas respecto al uso del aparato de una manera 
segura y comprenden los peligros que implica. La 
limpieza y el mantenimiento a realizar por el usuario no 
deben realizarlos los niños, a menos que sean mayores de 
8 años y estén supervisados. Mantener el aparato y su 
cable fuera del alcance de los niños con edad inferior a 8 
años. 

2. Se deberá supervisar  a los niños para asegurarse de que 
no juegan con este aparato. 

3. Mantenga el aparato y su cable fuera del alcance de los 
niños menores de 8 años. 

4. PRECAUCIÓN: Para la seguridad de sus niños no deje 
material de embalaje (bolsas de plástico, cartón, 
polietileno etc.) a su alcance. 

5. Si el cable de alimentación está dañado, debe ser 
sustituido por el fabricante, el servicio técnico o 
cualquier otro profesional cualificado. 

6. No desconecte nunca tirando del cable. 
7. No lo ponga en funcionamiento si el cable o el enchufe 

están dañados o si observa que el aparato no funciona 
correctamente. 

8. No manipule el aparato con las manos mojadas. 
9. No sumergir el aparato en agua o cualquier otro líquido. 

10. Antes de su limpieza observe que el aparato está 
desconectado. 

11. El aparato debe instalarse de acuerdo con la 
reglamentación nacional para instalaciones eléctricas. 
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12. Este aparato es sólo para uso doméstico.  
13. En caso de necesitar una copia del manual de 

instrucciones, puede solicitarla por correo electrónico a 
través de sonifer@sonifer.es 

14. ADVERTENCIA: En caso de mala utilización, existe riesgo 
de posibles heridas. 

 

• PRECAUCIÓN: Las superficie puede permanecer caliente 

durante  y después de su uso.  
• El aparato solo se debe utilizar con el soporte 

suministrado. 
• Si el aparato está sobrellenado, puede ser proyectada 

agua hirviendo. 
• PRECAUCIÓN: Asegúrese de que el hervidor está 

desconectado antes de retirarlo de su soporte. 
• No haga funcionar el aparato ni lo coloque sobre 

superficies calientes (como encimeras eléctricas o de gas 
u hornos) ni cerca de éstas. 

• Evite tocar las superficies calientes del hervidor, utilice 
las asas y los botones. 

• Para evitar daños por el vapor, mantenga el pico del 
hervidor alejado de paredes o armarios al utilizarla. 

• Si se utiliza sobre muebles de madera, utilice un 
salvamanteles para evitar daños en éstos. 

• Para evitar quemarse con el vapor, asegúrese de que la 
tapa está correctamente colocada antes de utilizar el 
aparato. 

• Si retira la tapa mientras el dispositivo está funcionando, 
podría quemarse con el vapor. 
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• Lleve cuidado al retirar y colocar la tapa cuando está 
caliente. 

• Extreme las precauciones cuando mueva el hervidor con 
agua hirviendo. Nunca levante el hervidor sujetando la 
tapa, utilice siempre el asa. 

• No utilice el hervidor para un uso que no sea calentar 
agua. Otros líquidos o comida estropearán el interior. 

• Este aparato está destinado a utilizarse en aplicaciones 
domésticas y análogas tales como: 
- Zonas de cocinas reservadas para el personal en 
tiendas, oficinas, y otros entornos de trabajo. 
- Granjas. 
- Por clientes en hoteles, moteles y otros entornos de tipo 
residencial. 
- En entornos tipo habitación de hotel. 

 
COMPONENTES 
 
1. Tapa 
2. Botón de apagado OFF 
3. Botón de encendido ON 
4. Medidor de nivel de agua 
5. Indicador luminoso 
6. 2 tazas. 

 
PUESTA EN MARCHA DEL APARATO 
 
- Lea atentamente estas instrucciones de uso y consérvelas en un lugar seguro. 
- Antes de su uso, hervir 2 veces con agua limpia y sin aditivos. 
- Siempre compruebe que el voltaje es de 220-240V antes de usar el calienta líquidos. 

 
USO 
 
1. Saque las tazas del calienta líquidos. 
2. Llene el aparato exclusivamente con agua fría. 
3. Cuando eche agua en el calienta líquidos, el nivel de agua debe mantenerse entre el máximo y el mínimo 

del medidor del nivel de agua (4), indicado en el dibujo. 
4. Ponga el calienta líquidos sobre una superficie seca y plana, enchúfela a la red y pulse el botón de 

encendido. Asegúrese que la tapa se encuentra bien cerrada. El agua empezará a calentarse cuando se 
encienda el indicador luminoso (5), indicado en el dibujo. No abra la tapa mientras el agua está hirviendo. 

5. Cuando el agua hierva el interruptor automáticamente saltará, el indicador luminoso se apagará y el 
calienta líquidos se desconectará automáticamente. Si quiere volver a hervir el agua en el calienta 
líquidos, primero debería esperar unos minutos hasta que el sistema de apagado automático se restaure. 
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Nota: Asegúrese de que hay agua en el calienta líquidos cuando lo enchufe a la corriente. 
 
LIMPIEZA 
 
1. El calienta líquidos debe ser desenchufado de la red eléctrica y deje que se enfríe antes de limpiarlo. 
2. Primero limpie el exterior del calienta líquidos y la base de éste con un paño húmedo y entonces séquelo 

con un paño seco. Siempre mantenga la base limpia y seca. No use objetos de limpieza que puedas dañar 
el cuerpo del calienta líquidos durante la limpieza. 

3. Limpie el interior del calienta líquidos con un paño humedecido con un producto limpiador y después 
enjuáguelo con agua. 

4. El agua en algunas zonas puede contener cal, por eso el agua en el calienta líquidos puede verse un poco 
turbia. Una vez que el agua hierva, aparecerá como sedimento o flotando en la superficie del agua. Esto 
no perjudica y puede ser limpiado a intervalos regulares. 

 
DESCALCIFICADO 
 
- El periodo de descalcificación dependen de la dureza del agua y de la regularidad de uso del aparato. 
- Por favor, no utilice vinagre, sino agentes descalcificantes comerciales a base de ácido cítrico. 

Descalcificar según la recomendación. 
 
DATOS TÉCNICOS 
 
Modelo: KT 4500 
Voltaje: 230V~50Hz 
Potencia: 600-700W 
Capacidad: 0.5L. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Eliminación del electrodoméstico viejo. 
En base a la Norma europea 2002/96/CE de Residuos de aparatos Eléctricos y Electrónicos (RAEE), 
los electrodomésticos viejos no pueden ser arrojados en los contenedores municipales habituales; 
tienen que ser recogidos selectivamente para optimizar la recuperación y reciclado de los 
componentes y materiales que los constituyen, y reducir el impacto en la salud humana y el 

medioambiente. El símbolo del cubo de basura tachado se marca sobre todos los productos para recordar al 
consumidor la obligación de separarlos para la recogida selectiva. 
El consumidor debe contactar con la autoridad local o con el vendedor para informarse en relación a la 
correcta eliminación de su electrodoméstico viejo. 
 
DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD:  
Este dispositivo cumple con los requisitos de la Directiva de Baja Tensión 2006/95/CE y los requisitos de la 
directiva de Compatibilidad Electromagnética 2004/108/CE. 
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ENGLISH 

SAFETY INSTRUCTIONS 
 

1. This appliance can be used by children aged from 8 years 
and above, if they have been given supervision or 
instruction concerning use of appliance in a safe way and 
understand the hazards involved. Cleaning and user 
maintenance must never been carried out by children, 
unless they are over 8 years and under supervision. 
Keeping the appliance and its cord out of the reach of 
children younger than 8 years. 

2. Children should be supervised to ensure that they do not 
play with the appliance. 

3. Keep the appliance and the cable cord out of the reach of 
children less than 8 years old. 

4. WARNING: In order to ensure your children‘s safety, 
please keep all packaging (plastic bags, boxes, 
polystyrene etc.) out of their reach. 

5. If the supply cord is damaged it must be repaired by the 
Authorized Service Agent. 

6. Never pull on the cord when unplugging. 
7. Do not use the unit with a damaged cord or plug, or if it 

is not working properly. 
8. Do not handle the appliance with wet hands. 
9. Never immerse the appliance in water or any other liquid. 

10. Make sure the appliance has been unplugged before 
cleaning. 

11. This appliance must be installed following the national 
regulations for electrical installations. 

12. This appliance is for household use only. 
13. In case that you need a copy of the instruction manual, 

you can ask for it writing an email to sonifer@sonifer.es. 

mailto:sonifer@sonifer.es


KT 4500  
 

 

7 

 

14. WARNING: In case of misuse, there is a risk of possible 
injury. 

 

• CAUTION: The surface can remain hot during or after use. 

 
• The device should only be used with the supplied stand. 
• If the unit is overfilled, boiling water may be projected. 
• CAUTION: Make sure the kettle is switched off before 

you remove it from its holder. 

• Do not operate or place any part of this appliance on or 
near hot surfaces (such as gas or electric burner or in a 
heated oven). 

• Avoid touching the surface of the hot kettle, use the 
handle and knobs. 

• To avoid possible steam damage, not face the spout 
when operating the kettle. 

• If operated on wood furniture, use a protective pad to 
prevent damage to delicate finishes. 

• To avoid scalding, always ensure the lid is correctly 
positioned before operation. 

• Carefully open the lid when it is hot. 

• Extreme caution must be used when moving the kettle 
containing hot water. Never lift the kettle by its lid. 
Always use the body’s handle. 

• This appliance is intended to be used in household 
applications such as: 
- Reserved kitchen areas for staff in shops, offices and 
other working environments. 
- Farms. 
- By clients in hotels, motels and other residential 
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environments. 
- In environments such hotel room. 

 
COMPONENTS 
 
1. Cover 
2. Off switch 
3. On switch 
4. Water scale 
5. Neon light 
6. 2 Cups 

 
FIRST USE OF THE KETTLE 
 
- Please read these operating instructions carefully and keep them in a safe place. 
- Before using the machine for the first time water should be boiled in it twice without any additives. 
- Always check voltage is 220-240V before using the kettle. 

 
USE 
 
1. Remove the cups from the kettle. 
2. Use only cold water when filling. 
3. In pouring water into the kettle, the water level must be kept within the range of the maximum and 

minimum water levels set by the scale (4) (as indicated in the picture). 
4. Place the kettle base firmly on the stand, insert the plug into the socket, switch it on, and the water will 

start to be heated up when the indicative light on (5) (as indicated in the picture). Always ensure that the 
lid is tightly closed. Please do not open the lid when the water is boiling. 

5. When the water boiling the switch will automatically bounce up, the indicative light will go out, and the 
kettle will automatically cut off the electricity. If the water in the kettle is to be re-boiled, first should 
wait a few minutes until the contact of the automatic device is restored. 

Notes: make sure that there is water in the kettle when is plugged in. 
 
CLEANING 
 
1. The plug must be pulled out of the socket and allow the kettle to cool down before cleaning. 
2. First wipe the exterior of the kettle and its stand with a wet cloth, and then dry them with a dry cloth. 

Always keep the base clean and dry. Be sure not to use coarse cleaning objects or else the case body will 
be damaged out of rubbing. 

3. Clean the inside of the kettle with a cloth dipped into a cleanser and wash it clean with water. 
4. Water in some areas contains chalk. So the water in the kettle may look a bit turbid. Once the water boils. 

It will turn into sediment or float on the surface of the water. This is no harm and can be cleaned at 
regular intervals. 

 
DECALCIFICATION 
 
- The decalcification intervals depend on the hardness of the water and the frequency of use. 
- Please do not use vinegar but a commercially available decalcification agent on the basis of citric acid. 

Only use the quantities stated in the instructions. 
 
TECHNICAL DATA 
 
Model: KT 4500 
Power supply: 220-240V~50Hz 
Power consumption: 600-700W 
Capacity: 0.5 L. 
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Disposal of old electrical appliances. 
The European directive 2002/96/EC on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE), requires 
that old household electrical appliances must not be disposed of in the normal unsorted municipal 
waste stream. Old appliances must be collected separately in order to optimize the recovery and 
recycling of the materials they contain, and reduce the impact on human health and the 

environment. 
The crossed out “wheeled bin” symbol on the product reminds you of your obligation, that when you dispose 
of the appliance, it must be separately collected. 
Consumers should contact their local authority or retailer for information concerning the correct disposal of 
their old appliance. 
 
DECLARATION OF CONFORMITY: 
This device complies with the requirements of the Low Voltage Directive 2006/95/EC and the requirements 
of the EMC directive 2004/108/EC. 
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               FRANÇAIS 

CONSEILS DE SECURITE 
 

1. Cet appareil peut être utilisé par des enfants de 8 ans ou 
plus, supervisés ou si les instructions appropriées leur ont 
été données en ce qui concerne l’utilisation de l’appareil 
pour une utilisation sûre et s’ils comprennent les risques 
encourus. Le nettoyage et l’entretien ne doivent pas être 
réalisés par des enfants, à moins qu’ils aient plus de 8 ans 
et qu’ils soient supervisés. Gardez l’appareil et son câble 
hors de la portée des enfants de moins de 8 ans. 

2. Les enfants doivent être surveillés afin de s'assurer qu'ils 
ne jouent pas avec cet appareil. 

3. Gardez l’appareil et le câble à la portée des enfants de 
moins de 8 ans. 

4. ATTENTION: Par mesure de sécurité vis-à-vis des enfants, 
ne laissez pas les emballages (sac en plastique, carton, 
polystyrène) a leur portée. 

5. Si le cordon d’alimentation est endommagé, adressez-
vous à un service technique agréé. 

6. Ne débranchez jamais en tirant du cordon. 
7. Ne jamais le faire fonctionner si le cordon ou la fiche sont 

au mes ou si vous remarquez que l´appareil ne fonctionne 
pas correctement. 

8. Ne pas manipuler l´appareil, les mains mouillées. 
9. Ne jamais placer l´appareil près dans l´eau ou autre 

liquide. 
10. Avant de nettoyer l´appareil, vérifiez s´il est bien 

débranché. 
11. L´appareil doit être installé suivant les normes nationaux 

pour les installations électriques.   
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12. Cet appareil est seulement apte pour une utilisation 
domestique. 

13. En cas qui vous avez besoin d'une copie du manuel 
d'instructions, vous pouvez le demander à l'adresse e-
mail sonifer@sonifer.es 

14. AVERTISSEMENT: En cas de mauvaise utilisation de 
l'appareil, il ya un risque de blessure. 

 

• ATTENTION: La surface peut rester chaud pendant ou 

après l'utilisation.  
• L'appareil ne doit être utilisé avec le support fourni. 
• Si l'appareil est trop plein, l'eau bouillante peut être 

projetée. 
• ATTENTION: Assurez-vous que la bouilloire est éteint 

avant de le retirer de son support. 
• Ne faites pas fonctionner et n’installez aucune partie de 

cet appareil sur ou près de surfaces chaudes telles que 
des plaques électriques, des gazinières ou dans un four 
chaud. 

• Evitez de toucher les surfaces chaudes de la bouilloire, 
utilisez les poignées ou les boutons. 

• Orientez le bec verseur loin des murs et des placards 
quand la bouilloire est en marche pour éviter de les 
abîmer avec la vapeur. 

• Si vous utilisez la bouilloire sur un meuble en bois, 
mettez une protection pour éviter de l’endommager. 

• Vérifiez que le couvercle est correctement positionné  
avant de démarrer la bouilloire por éviter de vous 
ébouillanter. 

mailto:sonifer@sonifer.es
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• Il est possible de s’ébouillanter si le couvercle est retiré 
pendant que l’eau chauffe. 

• Retirez et remettez le couvercle avec précaution quand 
l’eau est chaude. 

• La bouilloire remplie d’eau chaude doit être manipulée 
avec la plus grande précaution. Ne la soulevez jamais par 
le couvercle, utilisez systématiquement la poignée. 

• N’utilisez pas la bouilloire pour autre chose que chauffer 
de l’eau. D’autres liquides ou de la nourriture 
endommageraient l’appareil. 

• Cet appareil est destiné à une utilisation domestique et 
analogue telle que : 
- Zones de cuisine réservées au personnel dans les 
magasins, bureaux et autres environnement de travail.  
- Fermes. 
- Pour des clients dans les hôtels, motels et autres 
environnements de type résidentiel.  
- Dans des environnements type chambre d’hôtel.  

 
COMPOSANTS 
 
1. Couverture 
2. Éteindre 
3. Allumer  
4. Échelle de l’eau 
5. Lumière 
6. 2 coupes 

 
AVANT LA PREMIERE UTILISATION 
 
- Vous êtes prie de lire ce mode d’instruction attentivement et de le conserver dans un endroit sur. 
- Faites bouillir, 2 fois avant la premiere utilisation, de l’eau fraiche sans détergent. 
- Branchez l’appareil uniquement dans una prise de courant en bon etat de 230V, 50Hz. 

 
UTILISATION DE L’APPAREIL 
 
1. Retirer les tasses de la bouilloire. 
2. Utilisez uniquement de l’eau froide lors du remplissage. 
3. En versant de l’eau dans la bouilloire, le niveau de l’eau doit être maintenue dans la gamme des teneurs 

maximales et minimales eau fixés par le tarif (4) (comme indiqué dans l’image). 
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4. Placez le fond de cuve fermement sur le support, insérer la fiche dans la prise, allumez-le, et l’eau 
commence à chauffer quand la lumière indicative sur (5) (comme indiqué dans l’image). Toujours s’assurer 
que le couvercle est bien fermé. S’il vous plaît ne pas ouvrir le couvercle lorsque l’eau est bouillante. 

5. Lorsque l’eau bouillante le commutateur automatiquement rebondir, la lumière indicatif s’éteint, et la 
bouilloire automatiquement couper l’électricité. Si l’eau dans la bouilloire doit être remise à la coque, la 
première devrait attendre quelques minutes jusqu’à ce que le contact de l’appareil automatique soit 
rétabli. 

Notes : assurez-vous qu’il ya de l’eau dans la bouilloire lors est branché po. 
 

NETTOYAGE 
 
1. La prise doit être débranchée de la prise et laissez la bouilloire refroidir avant de le nettoyer. 
2. Première essuyer l’extérieur de la bouilloire et son stand avec un chiffon humide, puis séchez-les avec un 

chiffon sec. Toujours garder le lieu propre et sec. Veillez à ne pas utiliser des objets de nettoyage grossier 
ou autre corps de boîtier sera endommagé de frottement. 

3. Nettoyez l’intérieur de la bouilloire avec un chiffon trempé dans un nettoyant et le laver avec de l’eau 
propre. 

4. Eau dans certaines régions contient craie. Donc, l’eau bout. Il va se transformer en sédiments ou flotter à 
la surface de l’eau. Ce n’est pas mal et peut être nettoyé à intervalles réguliers. 

 
DETARTRAGE 
 
- La fréquence du détartrage dépend du type d’eau utilisée et de la fréquence d’utilisation. 
- N’utilisez pas de vinaigre mais plutôt tout produit de détartrage à base d’acide citrique se trouvant dans 

les commerces. Respectez les quantités indiquées. 
 
DONNEES TECHNIQUES 
 
Modele : KT 4500. 
Alimentation : 220-240V~50Hz. 
Consommation : 600-700W. 
Capacité : 0.5 L. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Enlèvement des appareils ménagers usagés. 
La directive européenne 2002/96/EC sur les Déchets des Equipements Electriques et Electroniques 
(DEEE), exige que les appareils ménagers usages ne soient pas jetés dans le flux normal des déchets 
municipaux. Les appareils usagés doivent être collectés séparément afin d’optimiser le taux de 
récupération et le recyclage des matériaux qui les composent, et réduire l’impact sur la santé 

humaine et l’environnement. 
Le symbole de la poubelle barrée est apposée sur tous les produits pour rappeler les obligations de collete 
séparée. 
Les consommateurs devront contacter les autorités locales ou leur revendeur concernant la démarche à 
suivre pour l’enlèvement de leur vieil appareil. 
 
DÉCLARATION DE CONFORMITÉ: 
Cet appareil est conforme aux exigences de la Directive Basse Tension 2006/95/CE et aux exigences de la 
directive EMC 2004/108/CE. 
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PORTUGUÊS 

INSTRUÇOES DE SEGURANÇA 
 

1. Este aparelho pode ser utilizado por crianças com 8 anos 
de idade ou mais, caso lhes tenha sido fornecida 
supervisão ou instruções apropriadas acerca do uso deste 
aparelho de uma maneira segura e compreendam os 
perigos relacionados ao seu uso. As crianças não devem 
efetuar as tarefas de limpeza e manutenção a realizar 
pelo utilizador, exceto caso tenham mais de 8 anos de 
idade e tenham supervisão. Mantenha o aparelho e o 
respetivo cabo fora do alcance das crianças com menos 
de 8 anos de idade. 

2. As crianças deverão ser supervisionadas, para se 
assegurar de que não brincam com a unidade. 

3. Mantenha o aparelho e o seu cabo fora do alcance de 
crianças menores de 8 anos. 

4. PRECAUCÃO: Para a seguranca dos seus filhos, nao deixe 
partes da embalagem (sacos plasticos, papelao, 
esferovite, etc.) ao alcance dos mesmos. 

5. Se o cabo de ligação estiver danificado recorra a um 
serviço técnico autorizado. 

6. Nunca desligue o aparelho puxando pelo cabo. 
7. Não ponha em funcionament se o cabo ou a ficha 

estiverem estragados ou se observa que o aparelho não 
funciona correctamente. 

8. Não utilize o aparelho com as mãos molhadas.  
9. Não mergulhe o aparelho em agua nem em nengum 

outro liquido. 
10. Antes de efectuar a sua limpeza comprobé que o 

aparelho está desligado. 
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11. O aparelho deve ser instalado de acordo com a 
regulamentação nacional para instalações eléctricas. 

12. Este aparelho destina-se apenas a uso domméstico.  
13. No caso em que você precisa de uma cópia do manual de 

instruções, você pode perguntar para ele por a escrita um 
e-mail para sonifer@sonifer.es 

14. ATENÇÃO: Em caso de utilização incorreta do aparelho, 
há um risco de possíveis lesões. 

 

• ATENÇÃO: A superfície pode permanecer quente durante 

e após a utilização.  
• O aparelho só deve ser usado com o suporte fornecido. 
• Se a unidade estiver cheio, a água fervente pode ser 

projetada. 
• CUIDADO: Certifique-se a chaleira está desligado antes 

de removê-lo de seu titular. 
• Não ponha em funcionamento ou coloque qualquer peça 

deste aparelho sobre ou perto de superficies quentes 
como fogões a gás ou eléctricos ou num forno quente. 

• Evite tocar nas superficies quentes do jarro térmico, 
utilize as pegas ou os botões. 

• Para evitar danos causados pelo vapor, afaste o bico de 
paredes ou de armários quando puser o jarro térmico em 
funcionamiento. 

• Se o aparelho estiver a funcionar sobre um móvel de 
madeira, utilize uma protecção absorvente para evitar 
danosnos acabamentos frágeis. 

• Para evitar que se queime com água a ferver, assegure-se 
sempre de que a tampa está bem posicionada ante de pôr 
o aparelho em funcionamento. 

mailto:sonifer@sonifer.es
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• Pode acontecer que se queime com água a ferver se a 
tampa for retirada enquanto o jarro térmico a está a 
ferver. 

• Quando o aparelho estiver quente retire ou coloque a 
tampa com cuidado. 

• Deve tomar bastante cuidado quando transportar o jarro 
térmico com água quente. Nunca levante a tampa do 
jarro térmico, utilize sempre a pega fixa ao corpo do jarro 
térmico. 

• Não utilize o jarro térmico para outro fim que não seja o 
de aquecer água. Outros líquidos ou alimentos poderão 
afectar o interior. 

• Este aparelho destina-se a uso em aplicações domésticas 
e semelhantes, como: 
- Zonas de cozinha reservadas para o pessoal de lojas, 
oficinas e outros ambientes de trabalho. 
- Fazendas. 
- Por clientes em hotéis, motéis e outros ambientes de 
tipo residencial. 
- Em ambientes tipo quartos de hotel. 

 
COMPONENTES 
 
1. Tampa 
2. Desligar 
3. Ligar 
4. Escala de água 
5. Luz 
6. Canecas 

 
PRIMEIRA UTILIZAÇÃO 
 
- Leia, por favor, esta instruçoes com toda atençao e guarde-as em sitio seguro. 
- Antes de utilizar pela primeira a agua aquecida na cafeteira, ferver 2 vezes agua fresca sem aditivos e 

deita-la fora. 
- Ligar o aparelhi apenas a uma tomada de 230V~50Hz, com protecçao de contacto. 
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UTILIZAÇAO DO APARELHO 
 
1. Remover copos líquidos aquecidos. 
2. Encha a máquina com apenas água fria. 
3. Quando se deitar água nas mangas de líquidos, o nível da água deve situar-se entre o mínimo de indicador 

de nível da água (a), no máximo e, mostrado no desenho. 
4. Coloque o líquido aquecido sobre uma superfície seca, plana e conectá-lo à rede e pressione o botão de 

energia. Verifique se a tampa está bem fechada. A água vai começar a aquecer quando a luz indicadora 
(5), mostrado no desenho está ligado. Não abra a tampa enquanto a água está fervendo. 

5. Quando a água ferve saltar automaticamente interruptor, a luz apaga-se eo líquido aquecido é 
automaticamente desligado. Se você quiser voltar a ferver a água no líquido aquecido deve primeiro 
esperar alguns minutos até que o sistema de desligamento automático é restaurada. 

Nota: Certifique-se de que há água no líquido aquece quando você ligá-lo na tomada. 
 
LIMPEZA 
 
1. O líquido aquecido deve ser desligado da tomada e deixe esfriar antes de limpar. 
2. Primeiro limpe a parte externa do líquido aquecido ea base com um pano úmido e depois seque com um 

pano seco. Mantenha sempre de base limpa e seca. Não utilize limpeza de objetos que podem danificar os 
fluidos corporais aquecidos durante a limpeza. 

3. Limpe o interior do líquido aquecido com um pano umedecido com detergente e, em seguida, enxaguar 
com água. 

4. A água em algumas áreas pode conter de cal, de modo que a água aquecidad no líquido pode ser um 
pouco turva. Quando a água ferve, ele aparece como sedimentos ou flutuam na superfície da água. Isso 
não prejudica e pode ser limpo em intervalos regulares. 

 
DESCALCIFICAÇAO 
 
- A frequencia da descalcificaçao depende do grau de dureza da agua e do uso se der a cafeteira. 
- E favor nao utilizar vinagre, mas sim im produto de descalcificaçao a base de acido citrico, seguindo-se as 

respectivas indicaçoes de dosagem. 
 
CARACTERISTICAS TECNICAS 
 
Modelo: KT 4500. 
Alimentaçao da corrente: 220-240V~50Hz. 
Consumo de energia: 600-700W. 
Capacidade: 0.5L. 
 
 
 
 
 

Recolha dos eletrodomésticos. 
A diretiva Européia 2002/96/CE referente à gestão de resíduos de aparelhos elétricos e 
eletrônicos (RAEE), prevê que os eletrodomésticos não devem ser escoados no fluxo normal dos 
resíduos sólidos urbanos. Os aparelhos desatualizados devem ser recolhidos separadamente para 
otimizar a taxa de recuperação e reciclagem dos materiais que os compõem e impedir potenciais 
danos para a saúde humana e para o ambiente. O símbolo constituído por um contendor de lixo 

barrado com uma cruz deve ser colocado em todos os produtos por forma a recordar a obrigatoriedade de 
recolha separada. 
Os consumidores devem contatar as autoridades locais ou os pontos de venda para solicitar informação 
referente ao local apropriado onde devem depositar os eletrodomésticos velhos. 
 
DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE: 
Este dispositivo está em conformidade com as exigências da Directiva de Baixa Tensão 2006/95/CE e os 
requisitos da directiva EMC 2004/108/CE. 


